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Ementa 
Esta disciplina objetiva fazer um histórico da Linguística de Corpus, enfocando os autores principais, 
suas obras, conceitos e métodos propostos. A Linguística de Corpus atual teve grande influência de 
John Sinclair, com seu trabalho com colocações, nos anos de 1960. Também teve influência de 
Douglas Biber, com sua pesquisa sobre variação de textos e registros, desde os anos de 1980. Essa duas 
grandes tendências marcam a Linguística de Corpus até hoje, daí a pertinência de mapear essa história 
até os dias de hoje partindo dessas duas grandes escolas da área, a de Birmingham e a de Flagstaff. A 
disciplina trabalhará com os conceitos e métodos principais surgidos nas diversas épocas, como 
colocação, coligação, prosódia semântica, priming lexical, registro, dimensões de variação, métodos 
corpus-based e corpus-driven, além da eterna questão de representatividade de corpus. Também 
discutiremos como essas duas escolas se desenvolveram no Brasil e suas ramificações. 
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